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Beeg, Municpality of Caldas da Rainha, Bursa Metropolitan Municipality, Budapest 
Spas Company, Afyonkarahisar Promotion Office 

Comune di Acqui Terme, Dominik Ketz, Stadt Bad Homburg, Flavio Burul, Romana 
Fürnkranz, Stadt Baden-Baden, Grand Domaine Bagnoles de l‘Orne, VisitBath, 
Bursa Metropolitan Municipality, Municipality of Caldas da Rainha, Xavier Manosa, 
Comune di Castrocaro Terme e Terra del Sole, Joël Damase, Ratko Vuković, Office 
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Avrupa Konseyi  
Kültür Rotası
Avrupa Tarihi Termal Kentler Rotası, tümü Avrupa‘nın 

kültürel mirası için önemli olan temalara dayalı olarak 

Avrupa Konseyi tarafından onaylanmış 45 rotadan biridir. 

Kültür Rotaları Programı, 1987 yılında Avrupa Birliǧi ve 

kimliǧinin sembolü olarak seçilen ve belki de Avrupa‘nın 

en ünlü hac rotası olan Santiago de Compostela Rotası 

ile Avrupa Konseyi tarafından başlatılmıştır. Avrupa‘nın 

kendisi gibi, Compostela da “farklı geçmişlere, milliyetlere 

ve inançlara sahip insanlar arasında ortak bir deǧişim ve 

karşılaşma tarihi üzerine” inşa edildi. O zamandan beri, 

Tarihi Termal Kentler Rotası gibi doǧrusal yollar ve temalı 

aǧlar programa eklendi.

Avrupa Konseyi Kültür Rotası olarak onaylanmış olmak, 

Avrupa Tarihi Termal Kentler Birliǧi (EHTTA) için 

son derece önemlidir. Avrupa Konseyi Kültür Rotası, 

Avrupa Konseyi‘nin diǧer kültür rotaları ile deneyim ve 

fikir alışverişine, kültür rotalarının program faaliyetleri 

doǧrultusunda Avrupa düzeyindeki görünürlüǧüne ve 

kültürel kurumlar ile turizm kurumları arasında sürdürdüǧü 

diyaloǧa deǧer verir.

Avrupa Konseyi Kültür Rotaları, ziyaretçileri Avrupa‘nın 

paylaşılan ve yaşayan kültürel mirasını anlamaları için 

„mekan ve zamanda bir yolculuk“ yapmaya teşvik eder. 

Programdaki tüm rotalar Avrupa Konseyi tarafından 

onaylanmış ve birkaç yılda bir yeniden deǧerlendirilerek 

ziyaretçilere belirli bir deneyim kalitesi düzeyi garanti 

edilmektedir.

“Avrupa Konseyi Kültür Rotası” sertifikası mükemmelliǧin 

garantisidir. Avrupa Tarihi Termal Kentler Birliǧi (EHTTA) 

Bilimsel Komitesi, bu mükemmelliǧi saǧlamak için birliǧin 

ve rotanın tüm potansiyel üyelerini katı kriterlere göre 

deǧerlendirir. 

Kültür Rotaları Programı aynı zamanda bölgelerin 

sürdürülebilir kalkınmasına katkıda bulunmayı ve kültür 

rotalar aracılıǧıyla turizm sektörünü kültür ve miras 

turizmine dayalı yeni ürünler ve işlerle zenginleştirmeyi 

amaçlamaktadır. 

Avrupa‘nın tarihi termal kentlerinin hikayesi, Avrupa 

kıtasının ve halkının hikayesiyle iç içe geçmiştir. 

Avrupa‘nın ortak hafızasının, kültürünün ve geleneklerinin 

bir parçasıdır. Avrupa Konseyi‘nin bir kültür 

rotası olarak, şehirlerimizin önemi konusunda 

farkındalık yaratmak, onları gelecek nesiller için 

korumak ve gençlerin yüzyıllar öncesine kadar 

dayanan gelenek, miras ve kültürü keşfetmelerine 

ve anlamalarına yardımcı olmak için bu hikayeyi 

anlatmaya devam ediyoruz ve bu aynı zamanda 

gelecekte gençlerin refah ve saǧlıkları için önemli 

bir rol oynayabilir.

Hoşgeldiniz
Antik çaǧlardan beri insanlar Avrupa‘nın sıcak şifalı 

mineral sularına çekilmektedir. Yüzyıllar boyunca 

Yunanlılar, Romalılar, Osmanlılar ve diǧerleri hamam 

geleneǧini oluşturdular ve suyu kullanarak külliyeler inşa 

ettiler ki insanlar yıkanabilsin. Sonraki medeniyetler, 

mucizevi sularının etrafında tıbbi külliyeler inşa etmiş 

ve törenler tertip etmişlerdir ve 18. yüzyılda, saǧlık için 

“suları almak” – suyu içmek ve yıkanmak – adeta bir 

sanat haline gelmiştir.
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Şehirlerimizin her birinde festival şeklinde planlanan 

eǧlenceler, konserler, tiyatrolar ve spor etkinlikleri, 

tarihi anıtlar, genellikle şehrin geçmiş yaşamını ve ünlü 

ziyaretçilerini anlamanıza yardımcı olacak yenilikçi 

yorumlamalar, sanat galerileri ve müzeler ile tarihi ve 

spa komplekslerinin yer aldıǧı bir dizi konaklama tesisi 

(genellikle termal spa otellerinde kullanılabilen suların 

bulunduǧu) bulacaksınız.

Su, tüm  
doğanın itici 
gücüdür. 

Avrupa Tarihi Termal  
Kentler Rotası
Üye kentlerimizin her birinin kalbinde, her biri yüzlerce, 

hatta binlerce yıl süren bir yeraltı yolculuǧuna çıkmak 

suretiyle mineralleri ve termal enerjiyi toplayarak yüzeye 

çıkan bir ya da belki birkaç kaynaǧı vardır. Bu kaynaklar, 

en nihayetinde kasabalar ve şehirler haline gelen küçük 

yerleşimlerin gelişiminin katalizörüydü. Yani yavaş yavaş 

Avrupa tarihi ve hafızasında özel bir yere sahip olduǧu 

kabul edilen benzersiz bir kentsel form türü.

I
•
lk turistler, birçok şehrimizdeki arkeolojik kanıtların 

gösterdiǧi gibi, farklı inançların dünyanın dört bir yanındaki 

dini hacıları türbelerine çekmesinden çok önce, daha iyi 

saǧlık koşulları aramak için kaynaklara geldi. Kaynakları 

kullanmak ve pratik kullanımlarına izin vermek için binalar 

inşa edildikçe, bugün bildiǧimiz kaplıcalar çeşitli unsurlarla 

geliştirilene kadar, misafir tesisleri buna yanıt olarak 

kuruldu ve hepsi ziyaretçilerin aradıǧı sadece bedeni 

deǧil, aynı zamanda akli ve ruhsal tedaviyi kolaylaştırmak 

için tasarlanmıştır. 

Leonardo da Vinci

Uzayda ve 
Zamanda Bir 
Yolculuk

Avrupa Kafe
Avrupa‘nın en önemli insanları, görmek ve görülmek için 

kaplıcalarda toplandı ve kaplıcalarda sosyal engeller 

kırılmaya başladıǧında, sanatçılar, yazarlar, filozoflar, 

müzisyenler ve bilim adamlarının asalet ve kraliyet 

ile omuz omuza olması, yaratıcılıǧı ve keşfi ateşledi. 

Bu olgu, 18. yüzyılda Spa‘da “Avrupa Kafesi” olarak 

biliniyordu, modern dönemde ise bu Avrupa‘nın kaplıca 

kentlerindeki büyük yaratıcı potansiyelini tanımlamak 

için benimsediǧimiz bir terimdir.
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